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See the notice on TED website

698307-2026 - Iomaíocht
An Pholainn – Computer audit and testing services – Cyberbezpieczne wodociągi w Gminie 
Rajgród
OJ S 196/2026 09/10/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Seirbhísí - Soláthairtí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Zakład Gospodarki Komunalnej i Mieszkaniowej w Rajgrodzie
R-phost: zgkim@umrajgrod.pl
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí atá faoi rialú údaráis áitiúil
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Tithíocht agus taitneamhachtaí pobail

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Cyberbezpieczne wodociągi w Gminie Rajgród
Cur síos: Przedmiot zamówienia obejmuje opracowanie i wdrożenie SZBI, BCP i DRP, 
przeprowadzenie audytów oraz szkoleń, a także dostawę sprzętu komputerowego i 
oprogramowania oraz dostawę agregatu prądotwórczego. Przedmiot zamówienia został 
podzielony na trzy części: Zadanie nr 1, Zadanie nr 2 i Zadanie nr 3.
Aitheantóir an nóis imeachta: 4c513dfe-bf45-4547-a778-41aef3a397b4
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Cineál breise an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 72800000 Computer audit and testing services
Aicmiú breise (cpv): 30200000 Computer equipment and supplies, 32420000 Network 
equipment, 35100000 Emergency and security equipment, 48000000 Software package and 
information systems, 48820000 Servers, 72000000 IT services: consulting, software 
development, Internet and support, 72263000 Software implementation services, 72315000 
Data network management and support services, 72150000 Computer audit consultancy and 
hardware consultancy services, 72810000 Computer audit services, 80000000 Education and 
training services, 80510000 Specialist training services, 80550000 Safety training services, 
31122000 Generator units

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: ul. Warszawska 2a  
Baile: Rajgród
Cód poist: 19-206
Foroinn tíre (NUTS): Suwalski (PL843)
Tír: An Pholainn

2.1.4.  Eolas ginearálta

https://ted.europa.eu/ga/notice/-/detail/698307-2026
mailto:zgkim@umrajgrod.pl
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Eolas breise: Warunki wykluczenia 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający 
wykluczy Wykonawców wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 i art. 109 ust. 1 pkt 4), z zastrzeżeniem art. 110 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp: 2. 
Wykonawca może zostać wykluczony przez Zamawiającego na każdym etapie postępowania 
o udzielenie zamówienia. 3. Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach 
określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, jeżeli udowodni 
Zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki, o których mowa w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp. 
4. Zamawiający oceni, czy podjęte przez Wykonawcę czynności, o których mowa w art. 110 
ust. 2 ustawy Pzp, są wystarczające do wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i 
szczególne okoliczności czynu Wykonawcy. Jeżeli podjęte przez Wykonawcę czynności, o 
których mowa w pkt 3, nie są wystarczające do wykazania jego rzetelności, Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę. 5. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę z postępowania w przypadkach wskazanych w przepisie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach, w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 
2022 r, poz. 835) 6. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę z postępowania w przypadkach wskazanych w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Podmiotowe środki dowodowe 1. 
Wykonawca w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz 
wykazania braku podstaw do wykluczenia na podstawie art. 125 ustawy Pzp zobowiązany jest 
złożyć wraz z ofertą oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału 
w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego: 1) oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu i spełnianiu warunków udziału w postępowaniu składa się na 
formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, w skrócie „JEDZ", 
sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, 
str. 16; - w przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, JEDZ 
składa każdy z Wykonawców; - w przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby, Wykonawca składa również JEDZ podmiotu 
udostępniającego zasoby wraz z zobowiązaniem podmiotu udostępniającego zasoby do 
oddania Wykonawcy do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia 
lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, 
będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów; - Zamawiający informuje, iż 
instrukcję wypełnienia JEDZ oraz edytowalną wersję formularza JEDZ można znaleźć pod 
adresem:  https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia.
Zamawiający zaleca wypełnienie JEDZ za pomocą serwisu dostępnego pod adresem: 

 W tym celu przygotowany przez Zamawiającego plik w formacie *.https://espd.uzp.gov.pl/.
xml, stanowiący Załącznik nr 3 do SWZ, należy zaimportować do wyżej wymienionego serwisu 
oraz postępując zgodnie z zamieszczoną tam instrukcją wypełnić wzór elektronicznego 
formularza JEDZ, z zastrzeżeniem poniższych uwag: o w Części II Sekcji D JEDZ (Informacje 
dotyczące podwykonawców, na których zdolności Wykonawca nie polega) Wykonawca 
oświadcza, czy zamierza zlecić osobom trzecim podwykonawstwo jakiejkolwiek części 
zamówienia (w przypadku twierdzącej odpowiedzi podaje ponadto, o ile jest to wiadome, 
wykaz proponowanych podwykonawców), natomiast Wykonawca nie jest zobowiązany do 
przedstawienia w odniesieniu do tych podwykonawców odrębnych JEDZ, zawierających 
informacje wymagane w Części II Sekcja A i B oraz w Części III; o w Części IV Zamawiający 
żąda jedynie ogólnego oświadczenia dotyczącego wszystkich kryteriów kwalifikacji (sekcja α), 
bez wypełniania poszczególnych Sekcji A, B, C i D; o Część V (Ograniczenie liczby 

https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://espd.uzp.gov.pl
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kwalifikujących się kandydatów) należy pozostawić niewypełnioną.; 2) Zamawiający 
dopuszcza wykazanie przez wykonawcę spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz 
braku podstaw wykluczenia poprzez przedłożenie ważnego certyfikatu Wykonawcy zamówień 
publicznych wydanego zgodnie z przepisami ustawy o certyfikacji wykonawców zamówień 
publicznych – w zakresie, w jakim certyfikat obejmuje okoliczności podlegające ocenie w 
niniejszym postępowaniu. Jeżeli certyfikat obejmuje jedynie część wymaganych okoliczności, 
wykonawca składa pozostałe wymagane podmiotowe środki dowodowe wyłącznie w zakresie 
nieobjętym certyfikatem. Wykonawca, który zamierza posługiwać się certyfikatem, powinien 
wskazać informację o certyfikacie w JEDZ, w szczególności w części II sekcji A, w polu 
dotyczącym wpisu do urzędowego wykazu zatwierdzonych Wykonawców albo posiadania 
równoważnego certyfikatu. Wykonawca powinien podać dane umożliwiające identyfikację 
certyfikatu, ustalenie podmiotu certyfikującego, okresu ważności certyfikacji oraz zakresu, w 
jakim zamierza posługiwać się certyfikatem w niniejszym postępowaniu. Certyfikat zostanie 
uznany przez Zamawiającego wyłącznie w zakresie, w jakim potwierdza brak podstaw 
wykluczenia lub spełnianie warunków udziału w postępowaniu określonych w niniejszej SWZ. 
Jeżeli certyfikat nie obejmuje wszystkich wymaganych okoliczności, Wykonawca zobowiązany 
jest złożyć pozostałe wymagane podmiotowe środki dowodowe. Zamawiający dokona 
weryfikacji certyfikatu w szczególności w zakresie: 1. zgodności danych Wykonawcy z danymi 
wskazanymi w certyfikacie; 2. ważności certyfikacji; 3. braku zawieszenia ważności 
certyfikacji; 4. zakresu certyfikacji; 5. zgodności zakresu certyfikacji z podstawami wykluczenia 
określonymi w SWZ; 6. zgodności zakresu certyfikacji z warunkami udziału w postępowaniu 
określonymi w SWZ. Zamawiający może dokonać weryfikacji certyfikatu przy wykorzystaniu 
bazy certyfikacji Wykonawców zamówień publicznych. 3) aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie, o niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 5k Rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 08.04.2022, str. 1) – Załącznik nr 7A do SWZ. 
(składa: Wykonawca, każdy z Wykonawców wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia. 
4) aktualne na dzień składania ofert oświadczenie podmiotu, na którego zasoby powołuje się 
Wykonawca, o niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 5k Rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 08.04.2022, str. 1) – Załącznik nr 7A do SWZ. 2. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych albo certyfikatu 
Wykonawcy zamówień publicznych zastępującego odpowiednie podmiotowe środki 
dowodowe: 1) informację z Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem, w zakresie:  wskazanym w pkt. 1 Rozdz. 13 SWZ (art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp), dotyczącej prawomocnego skazania za określone przestępstwa oraz  
wskazanym w pkt. 1 Rozdz. 13 SWZ (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp), dotyczącej orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego; 2) oświadczenia 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od 
innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. Wzór oświadczenia stanowi 
Załącznik nr 4 do SWZ; 3) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Jeżeli Zamawiający posiada te dokumenty 
lub może je uzyskać za pomocą bezpłatnych ogólnodostępnych baz danych zgodnie z art. 127 
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ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp nie będzie wzywał do ich złożenia o ile Wykonawca wskazał w 
jednolitym dokumencie dane umożliwiające dostęp do tych środków; 4) oświadczenia 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy (JEDZ), w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego, art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp. Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 6 do SWZ. 5) wykaz zamówień (dostaw) 
wykonanych lub wykonywanych w okresie ostatnich pięciu latach przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie – z 
podaniem przedmiotu usługi i ich wartości, cd. w dokumentach zamówienia.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE

2.1.5.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Líon uasta na luchtóg ar féidir le tairgeoir amháin tairiscintí a chur isteach ina leith: 3
Téarmaí an chonartha: 
Líon uasta na luchtóg ar féidir conarthaí a dhámhachtain ina leith ar aon tairgeoir amháin: 3

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Doiciméad Soláthair

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: Zadanie nr 1
Cur síos: W ramach realizacji przedmiotowego zadania Wykonawca wykona usługę 
polegająca na kompleksowym wdrożeniu Systemu Zarządzania Bezpieczeństwem Informacji 
(SZBI), planów ciągłości działania (BCP) oraz odtwarzania po awarii (DRP) w 
przedsiębiorstwie wodociągowym z uwzględnieniem specyfiki sektora infrastruktury krytycznej. 
Szczegółowo opis przedmiotu zmówienia określa Załącznik nr 11 do SWZ – Opis Przedmiotu 
Zamówienia (OPZ)
Aitheantóir inmheánach: Zadanie nr 1

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 72315000 Data network management and support services
Aicmiú breise (cpv): 72263000 Software implementation services, 72000000 IT services: 
consulting, software development, Internet and support
Roghanna: 
Cur síos ar na roghanna: Nie dotyczy

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Suwalski (PL843)
Tír: An Pholainn

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 30 Laethanta

5.1.4.  Athnuachan



698307-2026 Page 5/13

Athnuachaintí uasta: 0

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair a mhaoinítear go hiomlán nó i bpáirt le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Eolas breise: Warunki udziału w postępowaniu w zakresie: Zdolność techniczna lub 
zawodowa w zakresie Zamawiający uzna ww. warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że dysponuje lub będzie dysponował: Potencjał kadrowy W zakresie Zadania 1: 
Audytor wiodący (1 osoba): a) posiada co najmniej 2-letnie doświadczenie zawodowe w 
opracowaniu SZBI oraz przeprowadzaniu Audytów KRI, b) w ciągu ostatnich 2 lat przed 
terminem składania ofert przeprowadził co najmniej 2 Audyty bezpieczeństwa informacji 
zakończonych do dnia składania ofert. c) w ciągu ostatnich 2 lat przed terminem składania 
ofert opracował co najmniej 2 Systemy Zarządzania Bezpieczeństwem Informacji, 
zakończonym do dnia składania ofert. d) umiejętności potwierdzone aktualnym certyfikatem 
Audytora wiodącego SZBI wg PN-EN ISO/IEC 27001 lub równoważny na podstawie ustawy o 
krajowym systemie cyberbezpieczeństwa; e) umiejętności potwierdzone aktualnym 
certyfikatem Audytora wiodącego SZCD wg PN-EN ISO 22301. lub równoważny na podstawie 
ustawy o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa.

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Soláthair

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Cur síos: Punkty za kryterium „Cena” zostaną obliczone według wzoru (C): Cn C = ------- x 100 
pkt Cb gdzie, C- ilość punktów za kryterium cena, Cn - najniższa cena ofertowa spośród ofert 
nieodrzuconych, Cb – cena oferty badanej. W kryterium „Cena”, oferta z najniższą ceną 
otrzyma 100 punktów a pozostałe oferty po matematycznym przeliczeniu w odniesieniu do 
najniższej ceny odpowiednio mniej. Końcowy wynik powyższego działania zostanie 
zaokrąglony do dwóch miejsc po przecinku. Za najkorzystniejszą ofertę zostanie uznana 
oferta, która otrzyma największą ilość punktów (O) obliczoną na podstawie wzoru: O = C 
gdzie: O - łączna ilość punktów oferty ocenianej, C - liczba punktów uzyskanych w kryterium 
„Cena”,
Cur síos ar an modh atá le húsáid mura féidir an t-ualú a léiriú le critéir: .

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ceadmhach
Tá gá le ríomhshíniú nó ríomhshéala ardleibhéil nó cáilithe (mar a shainmhínítear i Rialachán 
(AE) Uimh. 910/2014)

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
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Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 12/11/2026 14:30:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am 
Samhraidh Iarthar na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 90 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 12/11/2026 14:40:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am Samhraidh Iarthar na 
hEorpa
Eolas breise: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Niezwłocznie po 
otwarciu na stronie prowadzonego postępowania zamieszczona będzie informacja z otwarcia 
ofert.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: POUCZENIE O ŚRODKACH OCHRONY PRAWNEJ 
1. Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego 
przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale 
IX ustawy Pzp (art. 505-590). 2. W przypadku powstania sporu związanego z zawarciem, z 
obowiązywaniem, z wykładnią lub wykonaniem niniejszej umowy (roszczenia cywilnoprawne), 
Strony w pierwszej kolejności podejmą negocjacje pojednawcze w celu rozwiązania tego 
sporu. W szczególności Strony zobowiązują się do poddania ewentualnych sporów mediacjom 
przed Sądem Polubownym przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej, wybranym 
mediatorem lub osobą prowadzącą inne polubowne rozwiązanie sporu.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Zakład Gospodarki 
Komunalnej i Mieszkaniowej w Rajgrodzie
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair: Zakład Gospodarki 
Komunalnej i Mieszkaniowej w Rajgrodzie
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Zakład Gospodarki Komunalnej i 
Mieszkaniowej w Rajgrodzie
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Zakład Gospodarki Komunalnej i Mieszkaniowej w 
Rajgrodzie

5.1.  Luchtóg: LOT-0002
Teideal: Zadanie nr 2
Cur síos: W ramach realizacji przedmiotowego zadania Wykonawca przeprowadzi niezależny 
audyt organizacyjny i techniczny w obszarze cyberbezpieczeństwa oraz zapewni dostawę 
sprzętu i oprogramowania wraz z wdrożeniem i szkoleniami użytkowników. Szczegółowo opis 
przedmiotu zmówienia określa Załącznik nr 11 do SWZ – Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ)
Aitheantóir inmheánach: Zadanie nr 2
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5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 72000000 IT services: consulting, software development, Internet and 
support
Aicmiú breise (cpv): 72263000 Software implementation services, 30200000 Computer 
equipment and supplies, 32420000 Network equipment, 35100000 Emergency and security 
equipment, 48000000 Software package and information systems, 48820000 Servers, 
72800000 Computer audit and testing services, 72810000 Computer audit services, 80000000 
Education and training services, 80510000 Specialist training services, 80550000 Safety 
training services
Roghanna: 
Cur síos ar na roghanna: Nie dotyczy

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Suwalski (PL843)
Tír: An Pholainn

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 30 Laethanta

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 0

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair a mhaoinítear go hiomlán nó i bpáirt le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Eolas breise: Warunki udziału w postępowaniu w zakresie: Zdolność techniczna lub 
zawodowa w zakresie Zamawiający uzna ww. warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że dysponuje lub będzie dysponował: Potencjał kadrowy W zakresie Zadania 2: 1) 
Kierownik projektu: a) w ciągu ostatnich 2 lat przed terminem składania ofert brał udział, jako 
kierownik projektu, w co najmniej 2 projektach informatycznych, zakończonych do dnia 
składania ofert, polegających na budowie systemów informatycznych o wartości co najmniej 
500 000 zł brutto. b) umiejętności zwinnego zarządzania projektem potwierdzone aktualnym 
certyfikatem AgilePM® Practitioner lub Project Management Professional (PMP); 2) Inżynier 
bezpieczeństwa sieciowego: a) umiejętności potwierdzone aktualnym certyfikatem 
dotyczącego bezpieczeństwa klienckiego na poziomie co najmniej Professional lub Advanced 
wydanym przez producenta oferowanego rozwiązania; b) umiejętności potwierdzone 
aktualnym certyfikatem Cyberbezpieczeństwa na poziomie co najmniej Associate wydanym 
przez jednego z producentów UTM. 3) Inżynier pamięci masowych i backupu: a) w ciągu 
ostatnich 2 lat przed terminem składania ofert brał udział jako inżynier lub wdrożeniowiec, w 
co najmniej 2 projektach informatycznych, zakończonych do dnia składania ofert, których 
przedmiotem było zaprojektowanie, wykonanie i wdrożenie sprzętu serwerowego, macierzy, 
oraz rozwiązań backupowych o wartości co najmniej 500 000 zł brutto. b) umiejętności 
potwierdzone aktualnym certyfikatem pamięci masowych na poziomie co najmniej 
Professional lub Advanced wydanym przez producenta oferowanej macierzy; c) umiejętności 
potwierdzone aktualnym certyfikatem dotyczącym backupu na poziomie co najmniej 
Professional lub Advanced wydanym przez jednego z producentów rozwiązań Backup and 
Recovery. 4). Szkoleniowiec (1 osoba) a) wykształcenie wyższe. b) co najmniej 2 lata 
doświadczenia przy prowadzeniu szkoleń z zakresu cyberbezpieczeństwa potwierdzone 
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należytym certyfikatem uprawniającym do prowadzenia szkoleń w tym zakresie oraz minimum 
1 przeprowadzone szkolenie z zakresu cyberbezpieczeństwa dla podmiotów infrastruktury 
krytycznej lub sektora wodociągowo-kanalizacyjnego Doświadczenie W zakresie Zadania 2: 
Zrealizował, w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert w postępowaniu 
(a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie) wykonał co najmniej dwa 
zamówienia, które polegały na dostawie i wdrożeniu systemów informatycznych w 
szczególności sprzętu serwerowo-backupowego lub urządzeń bezpieczeństwa sieciowego lub 
przełączników sieciowych o wartości co najmniej 500 000 zł brutto każde bądź łącznie, 
Uwaga: Zamawiający przez „zamówienie” rozumie jedną, pisemną umowę odpłatną – a nie 
sumę pojedynczych zleceń realizowanych na rzecz tego samego podmiotu.

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Soláthair

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Cena
Cur síos: Lp. Nazwa kryterium Znaczenie kryterium 1Cena (C) 60 a) Punkty za kryterium 
„Cena” zostaną obliczone według wzoru (C): ## # = ---------- # ## ### ## gdzie: C- ilość 
punktów w za kryterium cena, Cn - najniższa cena ofertowa spośród ofert nieodrzuconych, Cb 
– cena oferty badanej. W kryterium „Cena”, oferta z najniższą ceną otrzyma 60 punktów a 
pozostałe oferty po matematycznym przeliczeniu w odniesieniu do najniższej ceny 
odpowiednio mniej. Końcowy wynik powyższego działania zostanie zaokrąglony do dwóch 
miejsc po przecinku.
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Okres gwarancji na sprzęt dostarczony w ramach zamówienia
Cur síos: Okres gwarancji na sprzęt dostarczony w ramach zamówienia, znaczenie kryterium 
40 b) Kryterium „Okres gwarancji na sprzęt dostarczony w ramach zamówienia” liczone w 
okresach miesięcznych: W przypadku zaoferowania minimalnej długości okresu gwarancji tj. 
24 miesięcy, Wykonawca utrzyma zero (0) punktów. W przypadku zaoferowania długości 
okresu gwarancji 36 miesięcy, Wykonawca utrzyma dwadzieścia (20) punktów. W przypadku 
zaoferowania długości okresu gwarancji 48 miesięcy i więcej Wykonawca otrzyma czterdzieści 
(40) punktów. Uwaga: Zamawiający określa minimalną długość okresu gwarancji na sprzęt 
dostarczony w ramach zamówienia - 24 miesięcy. W przypadku zaoferowania przez 
Wykonawcę okresu długości gwarancji krótszego niż 24 m-cy, Zamawiający ofertę odrzuci, 
jako niespełniająca wymagań SWZ. W przypadku, gdy Wykonawca w ogóle nie wskaże w 
ofercie oferowanego okresu gwarancji zamawiający przyjmie, że Wykonawca nie oferuje 
gwarancji i ofertę odrzuci. Wykonawca może zaproponować długość okresu gwarancji dłuższy 
niż 48 miesięcy, jednak w tym przypadku Zamawiający przyjmie do obliczeń wartość 48 m-cy - 
najdłuższy przyjęty w kryterium oceny ofert „Okres gwarancji na sprzęt dostarczony w ramach 
zamówienia”, a Wykonawca otrzyma maksymalną ilość punktów – 40. Wykonawca oferuje 
długości okresu gwarancji w pełnych miesiącach, w okresach podanych powyżej. W 
przypadku zaoferowania innego okresu gwarancji Wykonawca otrzyma 0 pkt. Za 
najkorzystniejszą ofertę zostanie uznana oferta, która otrzyma największą ilość punktów (O) 
obliczoną na podstawie wzoru: O = C + G gdzie: O- łączna ilość punktów w oferty ocenianej, 
C- liczba punktów w uzyskanych w kryterium „Cena”, G- liczba punktów w uzyskanych w 
kryterium „Okres gwarancji na dostarczony w ramach zamówienia sprzęt”.
Cur síos ar an modh atá le húsáid mura féidir an t-ualú a léiriú le critéir: .
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5.1.11.
 
Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ceadmhach
Tá gá le ríomhshíniú nó ríomhshéala ardleibhéil nó cáilithe (mar a shainmhínítear i Rialachán 
(AE) Uimh. 910/2014)
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 12/11/2026 14:30:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am 
Samhraidh Iarthar na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 90 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 12/11/2026 14:40:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am Samhraidh Iarthar na 
hEorpa
Eolas breise: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Niezwłocznie po 
otwarciu na stronie prowadzonego postępowania zamieszczona będzie informacja z otwarcia 
ofert.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: POUCZENIE O ŚRODKACH OCHRONY PRAWNEJ 
1. Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego 
przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale 
IX ustawy Pzp (art. 505-590). 2. W przypadku powstania sporu związanego z zawarciem, z 
obowiązywaniem, z wykładnią lub wykonaniem niniejszej umowy (roszczenia cywilnoprawne), 
Strony w pierwszej kolejności podejmą negocjacje pojednawcze w celu rozwiązania tego 
sporu. W szczególności Strony zobowiązują się do poddania ewentualnych sporów mediacjom 
przed Sądem Polubownym przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej, wybranym 
mediatorem lub osobą prowadzącą inne polubowne rozwiązanie sporu.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Zakład Gospodarki 
Komunalnej i Mieszkaniowej w Rajgrodzie

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
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Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair: Zakład Gospodarki 
Komunalnej i Mieszkaniowej w Rajgrodzie
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Zakład Gospodarki Komunalnej i 
Mieszkaniowej w Rajgrodzie
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Zakład Gospodarki Komunalnej i Mieszkaniowej w 
Rajgrodzie

5.1.  Luchtóg: LOT-0003
Teideal: Zadanie nr 3
Cur síos: W ramach realizacji przedmiotowego zadania Wykonawca zapewni dostawę i 
uruchomienie agregatu prądotwórczego. Szczegółowo opis przedmiotu zmówienia określa 
Załącznik nr 11 do SWZ – Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ)
Aitheantóir inmheánach: Zadanie nr 3

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 31122000 Generator units
Roghanna: 
Cur síos ar na roghanna: Nie dotyczy

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Suwalski (PL843)
Tír: An Pholainn

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 30 Laethanta

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 0

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair a mhaoinítear go hiomlán nó i bpáirt le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Soláthair

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Cena
Cur síos: Lp. Nazwa kryterium Znaczenie kryterium 1Cena (C) 60 a) Punkty za kryterium 
„Cena” zostaną obliczone według wzoru (C): ## # = ---------- # ## ### ## gdzie: C- ilość 
punktów w za kryterium cena, Cn - najniższa cena ofertowa spośród ofert nieodrzuconych, Cb 
– cena oferty badanej. W kryterium „Cena”, oferta z najniższą ceną otrzyma 60 punktów a 
pozostałe oferty po matematycznym przeliczeniu w odniesieniu do najniższej ceny 
odpowiednio mniej. Końcowy wynik powyższego działania zostanie zaokrąglony do dwóch 
miejsc po przecinku.
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Okres gwarancji na sprzęt dostarczony w ramach zamówienia
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Cur síos: Okres gwarancji na sprzęt dostarczony w ramach zamówienia, znaczenie kryterium 
40 b) Kryterium „Okres gwarancji na sprzęt dostarczony w ramach zamówienia” liczone w 
okresach miesięcznych: W przypadku zaoferowania minimalnej długości okresu gwarancji tj. 
24 miesięcy, Wykonawca utrzyma zero (0) punktów. W przypadku zaoferowania długości 
okresu gwarancji 36 miesięcy, Wykonawca utrzyma dwadzieścia (20) punktów. W przypadku 
zaoferowania długości okresu gwarancji 48 miesięcy i więcej Wykonawca otrzyma czterdzieści 
(40) punktów. Uwaga: Zamawiający określa minimalną długość okresu gwarancji na sprzęt 
dostarczony w ramach zamówienia - 24 miesięcy. W przypadku zaoferowania przez 
Wykonawcę okresu długości gwarancji krótszego niż 24 m-cy, Zamawiający ofertę odrzuci, 
jako niespełniająca wymagań SWZ. W przypadku, gdy Wykonawca w ogóle nie wskaże w 
ofercie oferowanego okresu gwarancji zamawiający przyjmie, że Wykonawca nie oferuje 
gwarancji i ofertę odrzuci. Wykonawca może zaproponować długość okresu gwarancji dłuższy 
niż 48 miesięcy, jednak w tym przypadku Zamawiający przyjmie do obliczeń wartość 48 m-cy - 
najdłuższy przyjęty w kryterium oceny ofert „kres gwarancji na sprzęt dostarczony w ramach 
zamówienia”, a Wykonawca otrzyma maksymalną ilość punktów – 40. Wykonawca oferuje 
długości okresu gwarancji w pełnych miesiącach, w okresach podanych powyżej. W 
przypadku zaoferowania innego okresu gwarancji Wykonawca otrzyma 0 pkt. Za 
najkorzystniejszą ofertę zostanie uznana oferta, która otrzyma największą ilość punktów (O) 
obliczoną na podstawie wzoru: O = C + G gdzie: O- łączna ilość punktów w oferty ocenianej, 
C- liczba punktów w uzyskanych w kryterium „Cena”, G- liczba punktów w uzyskanych w 
kryterium „Okres gwarancji na dostarczony w ramach zamówienia sprzęt”.
Cur síos ar an modh atá le húsáid mura féidir an t-ualú a léiriú le critéir: .

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ceadmhach
Tá gá le ríomhshíniú nó ríomhshéala ardleibhéil nó cáilithe (mar a shainmhínítear i Rialachán 
(AE) Uimh. 910/2014)
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 12/11/2026 14:30:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am 
Samhraidh Iarthar na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 90 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 12/11/2026 14:40:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am Samhraidh Iarthar na 
hEorpa
Eolas breise: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Niezwłocznie po 
otwarciu na stronie prowadzonego postępowania zamieszczona będzie informacja z otwarcia 
ofert.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-41d15ed3-f4be-4431-86fb-954c887bf954
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Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: POUCZENIE O ŚRODKACH OCHRONY PRAWNEJ 
1. Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego 
przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale 
IX ustawy Pzp (art. 505-590). 2. W przypadku powstania sporu związanego z zawarciem, z 
obowiązywaniem, z wykładnią lub wykonaniem niniejszej umowy (roszczenia cywilnoprawne), 
Strony w pierwszej kolejności podejmą negocjacje pojednawcze w celu rozwiązania tego 
sporu. W szczególności Strony zobowiązują się do poddania ewentualnych sporów mediacjom 
przed Sądem Polubownym przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej, wybranym 
mediatorem lub osobą prowadzącą inne polubowne rozwiązanie sporu.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Zakład Gospodarki 
Komunalnej i Mieszkaniowej w Rajgrodzie
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair: Zakład Gospodarki 
Komunalnej i Mieszkaniowej w Rajgrodzie
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Zakład Gospodarki Komunalnej i 
Mieszkaniowej w Rajgrodzie
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Zakład Gospodarki Komunalnej i Mieszkaniowej w 
Rajgrodzie

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Zakład Gospodarki Komunalnej i Mieszkaniowej w Rajgrodzie
Uimhir chlárúcháin: 7190002944
Seoladh poist: ul. Warszawska 2A, 19-206 Rajgród
Baile: Rajgród
Cód poist: 19-206
Foroinn tíre (NUTS): Suwalski (PL843)
Tír: An Pholainn
R-phost: zgkim@umrajgrod.pl
Teil.: 862721790
Facs: 862721790
Seoladh idirlín: https://bip-umrajgrod.podlaskie.eu
/zakad_gospodarki_komunalnej_i_mieszkaniowej/
Críochphointe malartaithe faisnéise (URL): https://ezamowienia.gov.pl/
Próifíl an cheannaitheora: https://ezamowienia.gov.pl/
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair

mailto:zgkim@umrajgrod.pl
https://bip-umrajgrod.podlaskie.eu/zakad_gospodarki_komunalnej_i_mieszkaniowej/
https://bip-umrajgrod.podlaskie.eu/zakad_gospodarki_komunalnej_i_mieszkaniowej/
https://ezamowienia.gov.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/
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Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Krajowa Izba Odwoławcza
Uimhir chlárúcháin: 010828091
Seoladh poist: ul. Postępu 17a
Baile: Warszawa
Cód poist: 02-676
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
R-phost: odwolania@uzp.gov.pl
Teil.: (22) 458 78 40
Seoladh idirlín: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Críochphointe malartaithe faisnéise (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-
odwolawcza
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0000
Ainm oifigiúil: Publications Office of the European Union
Uimhir chlárúcháin: PUBL
Baile: Luxembourg
Cód poist: 2417
Foroinn tíre (NUTS): Luxembourg (LU000)
Tír: Lucsamburg
R-phost: ted@publications.europa.eu
Teil.: +352 29291
Seoladh idirlín: https://op.europa.eu
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 47bb2410-7f1c-4403-82b9-2d592047c834  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 07/10/2026 13:28:48 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 698307-2026
Uimhir eagráin IO S: 196/2026
Dáta foilsithe: 09/10/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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